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Appendix XXVII-B 
NOTICE:  This is a public document, which means the document as submitted will be available to the public upon request.  
Therefore, do not enter personal identifiers on it, such as Social Security number, driver’s license number, vehicle plate number, 
insurance policy number, active financial account number, or active credit card number. 

AVI: Sa se yon dokiman piblik.  Pa mete okenn enfòmasyon idantifikasyon pèsonèl sou li, kankou nimewo Sosyal, nimewo Lisans 
pou kondwi, oswa nimewo kont an bank ak kat kredi aktif yo.  Dokiman sa a ap disponib ba piblik la sou demann jan li soumèt la. 

Complaints, motions and other papers submitted to the court should be in English. 
Tout plent, petisyon ak lòt papye ki soumèt ba tribinal la fèt pou an angle. 

  Superior Court of New Jersey 
  Tribinal Siperyè nan New Jersey 
  Chancery Division - Family Part 
  Depatman Chansèlri - Seksyon Koze Lafanmi 
    County 
   Konte 
  Docket Number FM-  
  Nimewo rejis  

Plaintiff  Civil Action 
Rule 5:4-2(h) Certification by 

Self-Represented Litigant 
Aksyon Sivil 

Règ 5:4(h) Sètifika de Pleyan kap 
reprezante tèt li (Haitian Creole) 

Moun ki pote plent lan  
v.  

kont  
  

Defendant  
Akize a  

                                                                   , of full age, hereby certifies as follows: 
                                                                   , majè, pa la prezant mwen sètifye bagay swivan sa yo: 

1. I am the   Plaintiff  Defendant in the above captioned matter. 
Mwen se   Moun ki pote plent lan  Akize nan ka ki mansyone anlè a. 

2. I make this Certification pursuant to New Jersey Court Rule 5:4-2(h). 
Mwen Sètifye sa a daprè Règleman Tribinal Noudjèze 5:4-2(h). 

3. I have read the document entitled, “Descriptive Material (R. 5:4-2(h)) - Divorce or Dissolution - Dispute 
Resolution Alternatives to Conventional Litigation. 

Mwen li dokiman ki rele, "Dokimantasyon Deskriptif" la (R. 5:4-2(h)) - Divòs oswa Disolisyon- Altènatif pou Rezolisyon 
Konfli olye de Litij Tradisyonèl. 

4. I thus have been informed as to the availability of complementary dispute resolution alternatives to 
conventional litigation. 

Kidonk, yo enfòme mwen de disponibilite tout altènatif pou Rezolisyon Konfli konplemantè olye de litij tradisyonèl. 

I certify that the foregoing statements made by me are true.  I am aware that if any of the foregoing statements 
made by me are willfully false, I am subject to punishment. 

Mwen sètifye ke deklarasyon sila yo se la verite.  Mwen konnen ke si nenpòt nan deklarasyon sa yo ta fo, ak tout konesans de kòz 
,mwen ta kab sibi sanksyon. 

    
Dated/Dat   Signature/Siyati 
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